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Szerkesztői gondolatok

Az 1997-ben alakult Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület az Erdély­
ből származó, magyarországi, magyar anyanyelvű, megközelítőleg 15-20 ezer 
főnyi örmény gyökérnek érdekében jött létre hazánkban a közösség összefogása 
és örmény kulturális identitásának erősítése céljából. Ennek érdekében létrehozta 
a Fővárosi Örmény Klubot és az Erdélyi Örmény Gyökerek füzetek havilapot, 
mely rendszeres találkozásra, kapcsolattartásra ad lehetőséget a közösség tag­
jainak. A kezdetben kis létszámú közösség 13 év alatt több ezer fős közösséggé 
vált és mint a pókháló, behálózza egész Magyarországot, sőt Erdélyt is, kapcso­
latot tartva a szórványban élőkkel is. Honlapja -  www.magyarormeny.hu -  révén 
kapcsolatot tart a világon szétszórtan élő magyarörménységgel és lehetősége van 
programjait, a havilapot azonnal eljuttatni célzottan is a bennünket felkereső, bár­
hol élő örmények számára.

Az egyesület már alakulása évében megrendezte Az örmény katolikus egyház 
története és művészete c. konferenciát nemcsak azért, hogy az örmény kultúrá­
ról, történelemről minél több tudományos és ismeretterjesztő előadás megisme­
résére nyújtson lehetőséget, hanem hogy meghívhassa az erdélyi örmény közös­
ségek (világi és egyházi) vezető szerepet vállaló képviselőit az együttműködés 
és közös kulturális rendezvények megvalósítása érdekében.

1997-ben, 1999-ben, 2000-ben és 2001-ben nemzetközi konferenciákat 
szervezett, egyre szélesebbre tárva a kaput az örmény gyökerek, vagy csak az 
örmény kultúra iránt érdeklődők számára. Valamennyi konferencia anyagát 
dokumentumkötetben örökítette meg, mely az 1997-ben alapított Erdélyi Ör­
mény Múzeum sorozatban jelentek meg.

2007-ben már egy nagyobb szabású rendezvénysorozatot indított az egye­
sület Örmény Kultúra Hete címmel, az örmény népirtás emléknapja, április 
15-e (1915) köré szervezve. A rendezvény igen nagy sikerén felbuzdulva 
úgy határoztunk, hogy 2008. április 17-25-ig, kilenc naposra bővítve a hét 
kereteit megrendezzük a II. Örmény Kultúra Hetét, melyen húsz önálló kul­
turális műsort kínáltunk az érdeklődőknek. Ezen belül: sajtótájékoztató in­
dította a hetet, majd hat kiállítás megnyitása, hat film (játék- és dokumen-
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tumfilm) bemutatója, 335 éve Magyarhonban c. nemzetközi konferencia, a 
Gyergyószentmiklósi Örmény Katolikus Kórus bemutatkozása, gyászmise 
az Örmény Genocídium áldozatai emlékére, örmény színdarab magyarorszá­
gi ősbemutatója, a világ első erdélyi örmény népzene lemezének bemutatója, 
két könyv bemutatója, koszorúzás az örmény genocídium áldozatai kereszt­
kövénél, irodalmi est és zenés vacsora az erdélyi örmény konyha remekeivel 
rendezvényekre került sor.

A rendezvényeket részben önállóan rendezték szervezeteink, részben pe­
dig támogatták azokat. így e kulturális seregszemle az egyesület képviselőiből 
alakult 11 fővárosi kerületi örmény önkormányzat, a Fővárosi Örmény Önkor­
mányzat és az Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület példátlan össze­
fogásával jött létre. Köszönet érte.

Ezúttal is köszönetét mondunk Dr. Ashot Hovakimian nagykövet úrnak és 
Dr. Kállai Ernő kisebbségi biztos úrnak, hogy a rendezvénysorozat fővédnök­
ségét elvállalták.

A rendezvénysorozat gazdag anyaga, kiemelten a konferencia előadásai -  
melyek szerkesztett és részben bővített változatban kerülnek az olvasók elé 
-  megérdemli, hogy dokumentumkötetben megörökítsük. De a rendezvények 
igazi hangulatát csak egy színes dokumentumfilm tudja érzékeltetni. Ezért 
könyvünkkel együtt DVD-n az Örmény gyökerek (48’) c. dokumentumfilmet 
is átnyújtjuk Önnek szeretettel.

Büszkék vagyunk örmény gyökereinkre, ápoljuk is azt, mely erősíti magyar és 
örmény identitásunkat. Keresse Ön is gyökereit. Megélheti e gazdagodás okozta 
örömet és tartást, mert csak a múlt megismerése vezetheti a helyes úton a jelen­
ben és alakíthatja e tudással jövőjét. Ne feledje, kötelessége minden szülőnek, 
nagyszülőnek átadni e tudást gyermekének, unokájának, hogy megismerhesse és 
tanulhasson a múltból ő is.

Budapest, 2009. május
dr. Issekutz Sarolta
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O RM EN W m m
KULTÚRA

Főrendező: dr. Issekutz Sarolta elnök 
Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület 
Fővárosi Örmény Önkormányzat

2008 április 17-25Fővédnökök:
Dr. Ashot Hovakimian az Örmény Köztársaság Nagykövete 
Dr. Kállai Ernő a Nemzeti és Etnikai Kisebbségi Jogok Országgyűlési Biztosa

Helyszín: Magyarok Háza
(V. Budapest, Semmelweis u. 1-3.)

9-19 óra között - Örmény filmnap
Helyszín: li. kér. Polgármesteri Hivatal 
Házasságkötő terme (Bp, II. Mechwart tér 1.)

9-11:00 Örmény Genocídium (52', 
magyar felirat), Hájr Méhr (38') Rendező: 
Káli Kinga, Az Erzsébetvárosi örmény 
búcsú Erdélyben (37') R.: ifj. Opra Vilmos

11:30-14:30 Pandzsuni, a jótevő (95\ 
magyar felirat, 1993) R.: Arman Manarjan, 
Hájr Méhr, Az Erzsébetvárosi örmény 
búcsú Erdélyben

15-19:00 Örmény Genocídium, Hájr 
Méhr, Az Erzsébetvárosi örmény búcsú 
Erdélyben, Pandzsuni, a jótevő

9-15:00 „335 éve Magyarhonban” - 
erdélyi örmény közösségek konferenciája
Helyszín: Ferencvárosi Művelődési Központ 
(IX. Budapest, Haller u. 27.)15:00 Sajtótájékoztató

Helyszín: Bartók terem

17:00 Örmény gyökerű képzőművészek 
tárlata -  kiállítás megnyitó
Helyszín: Bartók terem

Bemutatkozik a Gyergyószentmiklósi 
örmény katolikus kórus

17:00 Örmény arcok, örmény szemek 
-  fotókiállítás
Helyszín: Ferencvárosi Művelődési Központ, 
Lépcsőgaiéria

18:00 A XX. század első népirtása 
-  fotókiállítás megnyitó
Helyszín: Bethlen Gábor Galéria

16:30 Gyászmise az Örmény 
Genocídium áldozataiért
Helyszín: Örmény Katolikus Templom 
(Budapest, XI. Orlay u. 6.) 
Közreműködik: Gyergyószentmiklósi 
Örmény Katolikus Kórus 

A Templom és Plébánia építésének 
dokumentumai -  kiállítás

17:00 A húsvéti és a pünkösdi ünnepkört 
ábrázoló örmény miniatúra kiállítás
Helyszín: Pestújhelyi Közösségi Ház 
(XV. Budapest, Szűcs István utca 45.)

17:30 Emlékműsor az Örmény 
Genocídium 93. évfordulója alkalmából

19:00 Nelli Shahnazaryan: Keresztút 
- monodráma
Helyszín: Budapesti Kamaraszínház Ericsson 
Stúdió (VII. Budapest, Asbóth u. 20.) 
Rendező: Szőke István 
Szereplő (Tsréz): Várady Mária

Genocídium dokumentumfilm

19:00 Alex Száva: Ó, barátom -  
Ov paregam erdélyi örmény népdalok 
- CD lemez bemutató hangverseny 
irodalmi betétekkel
Helyszín: Magyar Kultúra Alapítvány 
Díszterme (Bp., I. Szentháromság tér 6.)

16:45 Koszorúzás az örmény 
Keresztkőnél
(Bp., V. Március 15. tér, Pesti Duna part)

18:00 Az Örmény Genocídium - emlékest
Helyszín: Uránia Nemzeti Filmszínház 
nagyterme (Budapest, Vili. Rákóczi út 21.)

Filmvetítés - Franz Werfel: A Musza 
Dagh negyven napja (143') amerikai film, 
1982, magyar felirattal 
Rendező: Sarky Maouradján 
Főszereplő: Kabir Bedi (Gábriel Bagradján)

Helyszín: Fészek Étterem (Bp., VII. Kertész u. 36.)

18:00 ÖrményLátó -  irodalmi est
A Látó Szépirodalmi Folyóirat (Marosvásárhely) 
örmény tematikus számának bemutatója 
Vendégszerkesztő: Káli Kinga

19:30 Erdélyi örmény konyha, fűszerezve 
-  könyvbemutató
Szerkesztette: dr. Issekutz Sarolta

Beder Tibor: Megidézett múlt 
- könyvbemutató

20:30 Zenés erdélyi örmény vacsora
Zene: Yengibarian David tangóharmonikaművész

Április 19. Szom batÁ prilis  17. Csütörtök Á prilis  18. Péntek

Á prilis  21. Hétfő Április 22. KeddÁprilis 20. Vasárnap

Á prilis  23 . S zerda Á prilis  24. Csütörtök Április 25. Pén tek

A rendezvények ingyenesek, kivéve az április 25-i vacsora, mely részben térítéses!

Támogatók; Budapest Főváros Esélyegyenlőségi, Foglalkoztatás-politikai és Kisebbség 
Bizottsága; Látó Szépirodalmi folyóirat; Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület 
Országos- és Fővárosi Örmény Önkormányzat; Budavári-, Ferencvárosi-, II. kér., XI. kér. 
XII. kér., XIII. kér., XVI. kér. és Zuglói Örmény Kisebbségi Önkormányzat; Budapest 
Kamaraszínház; Oktatási és Kulturális Minisztérium; Színházi Dolgozók Szakszervezete 
Kiss János és családja (USA).

i Szervező és rendező:
Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület
(1015 Bp., Donáti u. 7/A; tel.: 201-1011; fax: 201-2401; magyar.ormeny@t-online.hu) 
Fővárosi Örmény Önkormányzat
(1054 Bp„ Akadémia u. 1.; tel./fax: 332-1791; fovaroslormeny@startadsl.hu)

www.magyarormeny.hu

mailto:magyar.ormeny@t-online.hu
mailto:fovaroslormeny@startadsl.hu
http://www.magyarormeny.hu
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2008. április 17., csütörtök

Sajtótájékoztató

Dr. Issekutz Sarolta,
az Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület 
és a Fővárosi Örmény Önkormányzat elnöke

Előkészítő anyag a sajtó számára

Szervező és rendező: Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület (1015 Bu­
dapest, Donáti u. 7/A; tel: 201-1011, fax: 201-2401; e-mail: 
magyar.ormeny@t-online.hu, www.magyarormeny.hu, elnök: dr. Issekutz Sa­
rolta) és a Fővárosi Örmény Önkormányzat (1054 Budapest, Akadémia u. 1.; 
tel/fax: 332-1791; fovarosiormeny@gmail.com, elnök: dr. Issekutz Sarolta) 

Örmény Kultúra Hete rendezvénysorozatunk az Örmény Genocídium 93. év­
fordulója köré szerveződött. A szervezők és rendezők célja, hogy bemutassák a 
hazai történelmi örmény ség, az erdélyi örmények kulturális identitásőrzését nap­
jainkban. Egyúttal érzékeltessék, hogy összefogással miként lehet a magunk és 
a hazai többségi társadalom számára igazán megismerhetővé tenni az örmény 
kultúra különböző szeletét, annak szépségeit, különösen napjainkban, amikor a 
nemzeti kisebbségek hagyományőrzésének lehetőségeit pénzügyi vonalon alapo­
san megnyirbálták. „Értékmentés és értékteremtés” lehet a mottója rendezvény- 
sorozatunknak, amely mindenki számára színes, érdekes programokat kínál.

Rendezvényeink ingyenesen látogathatók, kivéve az április 25-i záró vacsorát, 
mely részben térítéses.

Április 17.
17 óra Örmény gyökerű képzőművészek tárlata -  kiállítás megnyitó.
Kiállító művészek: Bocsák Krisztina, Fábián Gyöngyvér, Gajzágó Donáta, 
Gopcsa Paula, Gross Arnold, Gyulai Líviusz, Jankovics Marcell, Losonczi Lilla
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Akiállítás május 15-ig látogatható.
Akiállító művészek többsége először vesz részt olyan tárlaton, amely a szárma­

zás alapján kerül megrendezésre, bár 2000-ben már rendezett az Erdélyi Örmény 
Gyökerek Kulturális Egyesület ilyen kiállítást más művészekkel. Mindannyiukat 
jól ismeri a nagyközönség, de örmény gyökereiről nem mindenkit. Büszkék va­
gyunk rájuk, mint ahogy büszkék vagyunk a múltban élt kiváló művészeinkre is.

18 óra A XX. század első népirtása -  dokumentumfotó kiállítás
A hazai történelmi örmény séget, az 1672-ben hazánkba betelepült és ma már 

magyar anyanyelvűvé vált erdélyi örményeket, az un. magyarörményeket a XX. 
század első népirtása ugyan nem érintette fizikailag, de lelkileg igen, hiszen az 
őshazában maradt nemzetfeleink elpusztítása az őseink és ősi kultúránk támadá­
sával bennünket is érintett. Ezért is tartjuk fontosnak minden évben, hogy méltó­
képpen megemlékezzünk a kb. 2,5 millió örmény áldozatra, akik az ősi örmény 
földön estek áldozatul a török politikai döntésnek, amely az „örmény kérdést” 
egyszer és mindenkorra megoldani kívánta.

A XX. század első népirtása c. kiállításunk a jereváni Örmény Genocídium 
Múzeumnak a népirtás 90. évfordulójára készített kiállítási anyaga, amelyet az 
egyesület adományként kapott a magyarországi bemutatás céljára. A téma saj­
nos kevéssé ismert a magyar társadalom, de még a politikum számára is. Ezért 
volt fontos, hogy 2007-ben -  az első Örmény Kultúra Hete keretében -  Nikoláj 
Hovhanniszján jereváni történész professzor Az Örmény Genocídium c. művét 
magyar nyelven is megjelentessük, amelyhez hozzászerkesztettük a kiállítás 
anyagát is, a szinte felfoghatatlan kegyetlenséggel végrehajtott örmény nép­
irtás hiteles ábrázolásaként. A könyv az Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális 
Egyesület Kiadó Erdélyi Örmény Múzeum sorozata 10. könyveként látott nap­
világot. A könyvben olvasható függelékként az erdélyi örmény metropolisban, a 
Szamosújváron megjelent Armenia magyar-örmény időszaki szemle újságcikkei 
is az örmények elleni pogromokról, népirtásokról (1894,1904), amelyek tudósí­
tották a magyarörmény közvéleményt a Törökországi vérengzésekről.

Az Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület célja az volt, hogy ezen 
könyvével a magyar társadalom és politikum számára egy több oldalról meg­
világított és dokumentált anyagot szolgáltasson a 20. század első nagy népirtá­
sáról, mely méltatlanul elhallgatott mind a mai napig. Szeretnénk elérni, hogy
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a magyar országgyűlés is elismerné végre a törökországi Örmény Genocídium 
megtörténtét. Ennek érdekében a könyvet valamennyi országgyűlési képviselő­
nek és fővárosi önkormányzati képviselőnek 2007-ben eljuttattuk.

Az 1915. április 24֊ei gyásznap köré szervezett programok nemcsak az emlékezést 
kívánják ébren tartani, hanem bemutatni azt az ősi kultúrát, amely a népirtással egyi­
dejűleg megvalósított örmény kulturális genocídiumnak majdnem áldozatul esett.

Április 18. Örmény filmnap
Hájr Méhr (38’) -  rendező: Káli Kinga
Pandzsuni, a jótevő (95’, 1993, örmény nyelv, magyar felirat)
Az Örmény Genocídium (52’ -  dokumentumfilm)
Az Erzsébetvárosi örmény katolikus búcsú Erdélyben (37’ -  dokumentumfilm)

Április 19. „335 éve Magyarhonban” c. erdélyi örmény közösségek konferenciája
Az 1672-ben I. Apafi Mihály fejedelem engedélyével Erdélyben letelepült örmény 
kereskedők és iparosok alapították meg az erdélyi örmény diaszpórát, immár 335 
évvel ezelőtt. AXIX. század utolsó évtizedeiben megjelenik az örmény értelmiség s 
ezzel felgyorsul az erdélyi örmény településekből való kirajzás Erdély nagy városai­
ba, Magyarország területére. Ezt a folyamatot felgyorsította a Trianoni békediktátum 
okozta területvesztés, majd a II. világháború. A szétszakadt családok, közösségek 
közös munkálkodása, egymást segítése a hazai 1993-as nemzetiségi törvény létre­
jöttével teremtődött meg. Az Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület 1997- 
ben megszervezte az első konferenciát Budapesten, amelyre valamennyi jelentős 
örmény település képviselőit meghíva együttműködési megállapodást kötött az er­
délyi örmény identitásőrzés közös programjának kidolgozására. Azóta immár 6. al­
kalommal rendezi meg az örmény kolóniák konferenciáját -  eddig 3 alkalommal Er­
délyben, az Armenia Örménymagyar Baráti Társasággal társrendezőként amelyen 
megtárgyalják és bemutatják az örmény identitásőrzés helyi alakulását, a szellemi és 
tárgyi kultúra megmentésének lehetőségeit. A konferenciák előadásaiból konferen­
ciakötetek jelentek meg. Az örmények által alapított városok (Szamosújvár és Er­
zsébetváros szabad királyi városok), valamint Gyergyószentmiklós és Csíkszépvíz 
örmény gyökerű lakosainak leszármazottai szervezetekbe tömörülve óvják és védik 
őseik tárgyi és szellemi örökségét úgy Erdélyben, mint hazánkban.
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Április 19. Örmény arcok, örmény szemek -  fotókiállítás
A kiállítás az örmény típusokat mutatja be, összehasonlítva a galíciai, örményor­
szági típusokkal. Az erdélyi örmény gyökerű családok archív fotóiból válogatott 
családi tablókon kívül megismerhetjük az örmény származású hírességeinket is.

Április 20. Gyászmise
Az Örmény Genocídium áldozataira emlékezik a 93. évfordulón felhangzó 
gyászmise, melyen közreműködik a Gyergyószentmiklósi Örmény Katolikus 
Kórus.

Az Örmény Katolikus Templom és Plébánia építésének dokukmentumai
-  kiállításmegnyitó.

1998 augusztusában hunyt el Kádár Dániel apátplébános, akinek nevéhez fűző­
dik a Budapesti Örmény Katolikus Plébánia és templom Budapest XI., Orlay u. 
6. szám alatti megvalósulása. Emlékére, valamint a plébánia és templom építésére 
emlékezve nyílik meg a dokumentum-kiállítás a templom előcsarnokában.

Április 21. Kódexkiállítás
Szent Meszrop Mastoc 404-406 között megalkotta a 36 fonémából álló örmény 
ÁBC-t, amellyel megindul az írásbeliség Örményországban, s a kódexirodalom 
kialakulása. Kb. 2500 kódexmásoló és festő műhely -  sok közülük művészeti 
akadémiaként működve -  alakul szerte Nagy-Örményországban, amelyek alko­
tásai megtalálhatók a világ nagy kódexgyűjteményeiben. A legtöbb példánnyal a 
jereváni Matenadaran kéziratgyűjtemény büszkélkedhet.

A kódexművészet fénykora a XIII-XIV. századra tehető. Ezek közül a kiállí­
tás kifejezetten a húsvéti és pünkösdi ünnepkört ábrázoló örmény miniatúrákat 
mutatja be.

Április 22. Nelli Shahnazaryan: Keresztút (monodráma)
(Teréz ֊  Várady Mária)

Április 23.
Igazi csemegét kínál az Alex Száva: O, barátom -  Ov paregam erdélyi ör­
mény népdalok hangversenye. Először hallhat a magyar közönség erdélyi ör-
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mény népzenét és vásárolhat lemezt, amelynek létrejöttében nagy szerepe volt 
az Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesületnek és a kiadás támogatóinak: 
Kobzos Kiss Tamás előadóművésznek és Novák Ferenc koreográfusnak, vala­
mint a Selyemút Nyelviskolának.

A zenei estet versek és egy erdélyi örmény szerző, Beder Tibor: Megidézett 
múlt c. könyvének bemutatója is fűszerezi.

Április 24. Koszorúzás a pesti Duna-parton 
Az Örmény Genocídium -  emlékest, filmvetítés
Franz Werfel: A Musza Dagh negyven napja (143’) amerikai filmdráma, 1982 
(magyar felirat)

Április 25. Örmény Látó -  irodalmi est
A Látó szépirodalmi folyóirat (Marosvásárhely) szerkesztői és szerzői bemutat­
ják a lap örmény tematikus számát. Résztvevők: Vida Gábor szerkesztő (Maros- 
vásárhely), Káli Kinga vendégszerkesztő (Budapest), valamint néhány szerző, 
fordító.

19,30 óra Erdélyi örmény konyha, fűszerezve -  könyvbemutató. Szerkesztette: 
dr. Issekutz Sarolta, társszerkesztő: Incz.e Fejér Anikó 

„Az örmény népet a szörnyű megpróbáltatások sohasem törték meg. Nem vet­
ték el életkedvét, nem fosztották meg élni akarásától, örömkultuszától, amelynek 
eredeti szakácsművészete is nagyon fontos eleme, összetevője. íme a bizonyság: a 
hazai történelmi örmény ség, az erdélyi örmények immár közel 800 éve vesztették 
el az őshazát, űzték el őseiket az „ezeregytomyű” Aniból, de büszke örmény szár­
mazására, ápolja gyökereit, hagyományait, köztük az örmény szakácsművészetet. 
Az örmény nyelvet már több száz éve elvesztették, de őrzik az örmény konyha 
erdélyi örmény nyelvjárású neveit, ízeit, különösen ünnepeken, búcsúkon. Példa 
erre az évről évre megrendezett szamosújvári Világosító Szent Gergely napi búcsú 
(Pünkösd utáni 4. szombaton -  szerk.), hol több száz örmény gyökerű zarándok 
élvezi együtt az erdélyi örmény konyha fejedelmét, az angadzsabur levest.

A könyv bemutatja az erdélyi örmények kultúrtörténetét, mára már kihalt er­
délyi örmény nyelvjárását, hagyományait, tárgyi emlékeit, valamint önálló egy­
ségben az örmény konyha remekeit, a recepteket.”
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Dr. Ashot Hovakimián fővédnök, 
az Örmény Köztársaság nagykövete megnyitó beszéde

és interjú*

Kedves Vendégeink!
Elnézést kérek a késéséit, de ezért csak az időjárást és a budapesti forgalmat 
tudom hibáztatni. Nagyon örülök, hogy fővédnöke lehetek egy ilyen nagyon ne­
mes kezdeményezésnek, ami már másodszor zajlik Budapesten, az Örmény Kul­
túra Hetének. Az erdélyi örménység ugyanúgy része a nagy örménységnek, mint 
bármelyik az anyaországtól elszakított diaszpóra. Elnézést kérek, hogy ilyen for­
mát választottam a beszédhez, örményül szólok önökhöz ֊  de gondolom örülnek 
ennek -  és mivel nem akarok nyugati nyelveken beszélni, ezért oroszra fordítom 
a tolmácsnő fülébe a szöveget, aki magyarul beszél önökhöz.

-  Mennyire fontos a világban szétszórt diaszpóra egyben tartása, a nagy család­
ba való ötvözése?
-  A világon él kilenc millió örmény, és Örményországban ezen belül három miihó 
van, tehát az egyharmada él csak Örményországban. Ez egy nagy lehetőséget jelent 
egyrészt azért, mert a diaszpóra örmények nagyon sokat segítenek Örményországon, 
másrészt pedig az ő saját országukban is nagyon sokat tudnak tenni Örményország­
ért. Mint például itt Magyarországon sokkal nehezebb lenne a dolguk az örményor­
szági örményeknek a magyarországi kapcsolatokban, hogyha Magyarországon nem 
lenne örménység. Ugyanakkor viszont ez egy nagy fájdalom, mert nagyon sokan 
hagyják el Örményországot, a történelem során nagyon sokan költöztek el, és ezál­
tal Örményország szegényedik. Ezeknek a kiköltözéseknek mindig történelmi okuk 
van, a legutóbbi ilyen nagy elköltözésnek az Örmény Genocídium volt az oka. Ter­
mészetesen szeretnénk azt, hogy egy nap a világ valamennyi örménye összejöjjön 
Örményországban, viszont tudjuk, hogy ez egy nagyon-nagyon hosszú folyamat, és 
azon dolgozunk, hogy az örmények a különböző diaszpórákban -  akár nagyon régi 
betelepült örményekről legyen szó, mint az erdélyi örmény diaszpóra, akár újabban 
betelepültekről - ,  a régi örmény hazának a fogalma erősödjön bennük.
-  Nagyon szépen köszönöm.

* A könyvben lévő interjúkat Pék Lajos készítette.
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Interjú Szongoth Gáborral

-  Magyarországon, és hogy ha még nagyobbat nyitok, akkor ma Magyarorszá­
gon, amely az Európai Unió tagja, tehát számos nemzet és nemzetiség olvasztó- 
tégelye, milyen feladata van egy kisebbségi önkormányzatnak, jelesül az örmény 
kisebbségi önkormányzatnak?
-  A legfontosabb feladata a hagyományápolás és az örmény identitásnak a fönn­
tartása. Egyáltalán ennek a fölébresztése, mert hosszú ideig Magyarországon 
nem volt semmiféle kisebbség, nem volt lehetősége rá, hogy ezt hangoztassa, 
sőt, inkább igen veszélyes dolog volt egy kisebbséget egyáltalán említeni. Sze­
rencsére Magyarországon megszületett a kisebbségi törvény 1993-ban, amely 
alkalmat adott arra, hogy a kisebbségek -  tizenhárom elismert kisebbség van 
Magyarországon ֊  öntudatukat újra fölélesszék, és most már ne féljenek kinyil­
vánítani, hanem büszkék legyenek rá, hogy honnan származtak, és ennek az ösz- 
szes hagyományát próbálják meg föléleszteni és ápolni.
-  Mi a különbség egy önkormányzat és mondjuk egy kulturális egyesület között? 
- A  kulturális egyesület mindenféle keret nélkül működik, legalábbis maga szab­
ja meg a kereteit. Az önkormányzatnak, az önkormányzati működésnek szigorú 
keretei vannak. Hozzáteszem, hogy azért ennek fejében persze némi pénzt is 
kapnak, ami persze nem egy egyszerű kérdés, mert ahol meg a pénz megjelenik, 
ott egyéb problémák felvetődnek, természetesen a kisebbségek sem tudtak ebből 
kimaradni. Tehát, vannak ebből problémák, mert vannak olyan ál-kisebbségek, 
akik azért nyilvánítják ki magukat és csak azért mennek el a választásokra és 
azért alakítanak önkormányzatot, hogy azt a kevés pénzt megkapják, és azt sa­
ját célra felhasználják. Mindenféle belső villongások is ebből támadnak. Éppen 
ezért azt mondjuk, hogy elég kétes értékű ez a kisebbségi önkormányzati rend­
szer. Egyrészt nagyon hasznos és nagyon jó, másrészt elég sok visszásságot is 
hozott magával, amit próbálnak minden ciklusban újabb törvényekkel kordában 
tartani, de nem nagyon sikerül és nem is nagyon lehet.
-  Miért nem?
-  Mert már ott kezdődik a probléma, hogy ki lehet tagja egy kisebbségnek. A 
választásokon próbálják irányítani, hogy ki választhat, és ki legyen választható,
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de ehhez kéne valahogy szűrni, hogy most ki tartozik valamelyik kisebbség­
hez, vagy egyáltalán valamelyikhez. Ez pedig lehetetlen, mert akkor mindenki a 
származását próbálja papírokkal bizonyítani. Erről elég sok rossz emlék van itt 
Magyarországon, tehát ez ellen mindenki tiltakozik akkor is, hogyha most ettől 
nem kéne olyan nagyon félni. Bár azért az utóbbi időszakokban megint vannak 
érdekes jelenségek a kisebbségekkel kapcsolatban -  nem az örményekkel, azt 
kell mondjam -  de ez nem járható út. Tehát az van, hogy ki minek nyilvánítja 
magát. Az pedig nem korlátozható. Tehát hogyha valamilyen személyes ambí­
cióból vagy pénz érdekből valaki úgy gondolja, hogy most ő alakít egy önkor­
mányzatot, akkor még a mostani törvények szerint is nagyon könnyen meg tudja 
szervezni, és attól kezdve ő egy önkormányzat. Nem egyedül, hanem legalább 
öten, és akkor az némi állami vagy önkormányzati pénzt meg tudja szerezni. Az 
is valami. Ez a fő probléma, de minden jóban van valami rossz. Azt látom, hogy 
akármit próbálnak is, nem fog sikerülni olyan törvényt hozni, amelyiket ne le­
hetne kijátszani, és amelyiknek ne lennének ilyen mellékzöngéi. Tehát igyekezni 
kell ezzel élni, ami van, és mi ezt tesszük és próbálunk ebbe beleilleszkedni.
-  Amolyan gyökértelen magyarországi lakosként tényleg régóta érdekel, és re­
mek alkalom hogy megkérdezzem: miért fontos az, hogy az ember tisztában le­
gyen a gyökereivel? Tisztában legyen azzal, hogy dédapja, ükapja honnan jött, 
mit csinált? Miért fontos egy kisebbséghez tartozónak az, hogy egy kisebbséghez 
tartozik ebben a -  nagyon elcsépelt, de mégiscsak -  globalizált világban?
-  Éppen ezért talán, mert egyre globalizáltabb lesz a világ. Nem mindenkinek 
van erre igénye természetszerűleg. Vannak emberek, akiket abszolút nem érde­
kel a múltja, van akit érdekel. Ilyen alapon a történelmet sem kéne tanulni, mert 
úgyis a jövőnek élünk, de azért azt gondoljuk, hogy a múltat sem árt ismerni. 
Ugyanígy az ember a családját neveli, a gyerekeit, és elsősorban az érdekli, hogy 
mi lesz velük. A legtöbb embernek, úgy gondoljuk, azért igénye, hogy mégis 
tudja honnan jött, akkor is, ha a származása már nem tiszta -  mert itt Magyar- 
országon nagyon kevesen vannak, akik egy nemzethez tartoznak. Mindenki, ha 
már csak elmegy a déd- vagy nagyszüleiig is, akkor már többféle származás elő­
fordulhat - ,  és ez is nagyon nehéz, mert ha valakinek voltak román vagy német, 
vagy bármilyen felmenői, akkor most melyiket választja? Ez is egy érdekes kér­
dés, el lehet rajta meditálni. Nekem is volt többféle rokonságom. Miért éppen az
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örményt választottam? Mert ez egyrészt elég érdekes és kuriózum, és az ember 
büszke lehet, hogyha örmény vonal is van a vérében. Az örményeket általában 
megbecsülik a világban, mert becsületesek és jó kereskedők voltak, másrészt az 
örményekhez van egy olyan vonzalom is, hogy titokzatos távoli ország. Van egy 
nagyon közös vonás: Magyarország itt egy nyelvi sziget a germán meg a szláv 
nemzetek között, ugyanúgy az örmények is egy sziget ott a török nemzetségek 
között, és ennek minden hátrányát „élvezték” . Ahogy Magyarország most az 
egyharmada a valamikori országnak, Örményország éppen az egy-tizede, mint 
amekkorák voltak. Tehát sok hasonlóság van. Arról nem beszélve, hogy körül­
belül ugyanazok a nációk jártak keresztül Magyarországon -  tatárok, törökök, 
oroszok ֊  mint akik Örményországban is ezt véghezvitték, tehát a távolság el­
lenére elég sok a hasonlóság. Nekem még van egy személyes kötődésem is: az 
erdélyi örmények legnagyobb számban Szamosújváron éltek, és ott az egyik 
ősöm, Szongoth Kristóf nevű armenológus volt az, aki nagyon sok könyvet írt, 
lapot alapított. Itt is volt róla szó, ebben a Genocídium könyvben, sőt a másik 
szakácskönyvben is szerepel a fényképe is, mert nem nagyon lehet erdélyi örmé­
nyekről bármit is mondani vagy beszélni az ő forrásmunkái nélkül. Úgy gondol­
tam, hogy ez is kötelez rá, hogy az örmény identitást próbáljam továbbvinni.
֊  Nagyon szépen köszönöm.
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Örmény gyökerű képzőművészek tárlata

Benedek Katalin

A színvonal kötelez

Tisztelt hölgyeim és uraim, kedves ismerősök, barátok, rokonok! Örülök, hogy 
ismét ilyen szavakkal köszönthetem önöket, ahogyan ezt megtettem már 1998- 
ban és 2000-ben. Annál is inkább, mert az a téma, ami észrevétlenül itt lebeg 
körülöttünk, nagyon is lényeges! Saját, magyarörmény közösségünket, a szű­
kebben vett helyit és a tágan értelmezett magyarországi közösséget érinti. Ne 
feledjük: az Örmény Kulturális Hét eseményeinek keretében „Örmény gyökerű 
képzőművészek” címen láthatunk itt kiállítást.

Ám, kezdjük kissé korábbról:
A több mint 300 éve sorsközösségben, rokoni közösségben élő magyarörmé­

nyek egyedülállóan értékes és sokszínű kultúrát teremtettek. Sajátságos tény, 
hogy ahol őseink -  tehát az Aniból származó örmények ֊  megjelentek árván, 
nyelv és haza nélkül, néhány évszázad alatt is konkrét jelzőnyomot hagytak.

Most hadd ne foglalkozzam a népcsoport beilleszkedésével, egyedi vonásai­
val, lényegesnek tartom megemlíteni e kisebbségnek egyik meghatározó, minő­
ségi jellemzőjét: s ez az értékteremtés.

Az évszázadok folyamán hazánkban magyarörménnyé vált örménység intelli­
genciájával, fogékonyságával egy keskeny mezsgyén egyensúlyozott. Eredeti kul­
túráját úgy őrizte meg, hogy általa ugyanakkor a befogadó ország is gazdagodott.

Számtalan jeles személy tevékenysége bizonyítja, hogy tudásukat, rátermett­
ségüket kamatoztatva a magyarság nemzetalkotó erejévé váltak.

A színvonal kötelez. Ez a látszólag egyszerű, mindennapi kijelentés azonban 
súlyos gondokat takar.

A színvonal kötelez... ha egy kisebb vagy nagyobb közösség szem előtt tartja 
a színvonalat, ha lényegesnek tartja, hogy felfelé húzó, elgondolkodtató műve­
ket bocsásson ki önmagából, akkor megbecsüli önmagát.
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